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พระราชบัญญัติ 
วิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง  

พ.ศ. ๒๕๓๙ 
 

ภูมิพลอดุลยเดช ป.ร. 
ใหไว ณ วันที่  ๒๗ กันยายน พ.ศ. ๒๕๓๙ 

เปนปที่ ๕๑ ในรัชกาลปจจุบัน 
 
 พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรดเกลาฯ ใหประกาศวา 
 โดยที่สมควรมีกฎหมายวาดวยวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง 
 จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหตราพระราชบัญญัติขึ้นไวโดยคําแนะนําและยินยอมของรัฐสภา  
ดังตอไปน้ี 
 
 มาตรา ๑ พระราชบัญญัติ น้ีเรียกวา “พระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง พ .ศ. 
๒๕๓๙” 
 มาตรา ๒ พระราชบัญญัติน้ีใหใชบังคับเมื่อพนกําหนดหนึ่งรอยแปดสิบวันนับแตวันถัดจากวัน
ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป 
 มาตรา ๓ วิธีปฏิบัติราชการทางปกครองตามกฎหมายตางๆ ใหเปนไปตามที่กําหนดใน 
พระราชบัญญัติน้ี เวนแตในกรณีที่กฎหมายใดกําหนดวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง เร่ืองใดไวโดยเฉพาะและมี
หลักเกณฑที่ประกันความเปนธรรมหรือมีมาตรฐานในการปฏิบัติราชการไมต่ํากวาหลักเกณฑที่กําหนดใน 
พระราชบัญญัติน้ี 
 ความในวรรคหนึ่งมิใหใชบังคับกับขั้นตอนและระยะเวลาอุทธรณ หรือโตแยงที่กําหนดในกฎหมาย 
 มาตรา ๔ พระราชบัญญัติน้ีมิใหใชบังคับแก 
 (๑) รัฐสภาและคณะรัฐมนตรี 
 (๒) องคกรที่ใชอํานาจตามรัฐธรรมนูญโดยเฉพาะ 
 (๓) การพิจารณาของนายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีในงานทางนโยบายโดยตรง 
 (๔) การพิจารณาพิพากษาคดีของศาลและการดําเนินงานของเจาหนาที่ใน 
กระบวนการพิจารณาคดี การบังคับคดี และการวางทรัพย 
 (๕) การพิจารณาวินิจฉัยเร่ืองรองทุกขและการส่ังการตามกฎหมายวาดวยคณะกรรมการ
กฤษฎีกา 
 (๖) การดําเนินงานเกี่ยวกับนโยบายการตางประเทศ 
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 (๗) การดําเนินงานเกี่ยวกับราชการทหารหรือเจาหนาที่ซ่ึงปฏิบัติหนาที่ทางยุทธการรวมกับ
ทหารในการปองกันและรักษาความมั่นคงของราชอาณาจักรจากภัยคุกคามทั้งภายนอกและภายในประเทศ 
 (๘) การดําเนินงานตามกระบวนการยุติธรรมทางอาญา 
 (๙) การดําเนินกิจการขององคการทางศาสนา 
 การยกเวนไมใหนําบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติน้ีมาใชบังคับแกการดําเนินกิจการใดหรือกับ 
หนวยงานใดนอกจากที่กําหนดไวในวรรคหน่ึงใหตราเปนพระราชกฤษฏีกา ตามขอเสนอของคณะกรรมการวิธีการ
ปฏิบัติราชการทางปกครอง 
 มาตรา ๕ ในพระราชบัญญัติน้ี   
 “วิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง” หมายความวา การเตรียมการและการดําเนินการ ของเจาหนาที่เพื่อ
จัดใหมีคําส่ังทางปกครองหรือกฎ และรวมถึงการดําเนินการใดๆ ในทางปกครองตามพระราชบัญญัติน้ี 
 “การพิจารณาทางปกครอง” หมายความวา การเตรียมการและการดําเนินการของเจาหนาที่เพื่อจัดให
มีคําส่ังทางปกครอง 
 “คําส่ังทางปกครอง” หมายความวา 
 (๑) การใชอํานาจตามกฎหมายของเจาหนาที่ที่มีผลเปนการสรางนิติสัมพันธขึ้น 
ระหวางบุคคลในอันที่จะกอ เปล่ียนแปลง โอน สงวน ระงับ หรือมีผลกระทบตอสถานภาพของสิทธิหรือหนาที่ของ
บุคคล ไมวาจะเปนการถาวรหรือชั่วคราว เชน การส่ังการ การอนุญาต การอนุมัติ การวินิจฉัย อุทธรณ การรับรอง 
และการรับจดทะเบียน แตไมหมายความรวมถึง   การออกกฎ 
 (๒) การอื่นที่กําหนดในกฎกระทรวง  
 “กฎ” หมายความวา พระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ประกาศกระทรวง ขอบัญญัติทองถิ่น ระเบียบ 
ขอบังคับ หรือบทบัญญัติอ่ืนที่มีผลบังคับเปนการทั่วไป โดยไมมุงหมายใหใชบังคับแกกรณีใดหรือบุคคลเปนการ
เฉพาะ 
 “คณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาท” หมายความวา คณะกรรมการที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายที่มีการจัด
องคกรและวิธีพิจารณาสําหรับการวินิจฉัยชี้ขาดสิทธิและหนาที่ตามกฎหมาย 
 “เจาหนาท่ี” หมายความวา บุคคล คณะบุคคล หรือนิติบุคคล ซ่ึงใชอํานาจหรือไดรับมอบหมายใหใช

อํานาจทางปกครองของรัฐในการดําเนินการอยางหน่ึงอยางใดตามกฎหมายไมวาจะเปนการจัดตั้งขึ้นใน 
ระบบราชการ รัฐวิสาหกิจ หรือกิจการอื่นของรัฐหรือไมก็ตาม 
 “คูกรณี” หมายความวา ผูยื่นคําขอหรือผูคัดคานคําขอ ผูอยูในบังคับหรือจะอยูในบังคับของคําส่ังทาง
ปกครอง และผูซ่ึงไดเขามาในกระบวนการพจิารณาทางปกครอง เน่ืองจากสิทธิของผูน้ันจะถูกกระทบกระเทือน
จากผลของคําส่ังทางปกครอง 
 มาตรา ๖ ใหนายกรัฐมนตรีรักษาการตามพระราชบัญญัติน้ี และใหมีอํานาจออกกฎกระทรวง
และประกาศ เพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติน้ี 
 กฎกระทรวงและประกาศนั้นเมื่อประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลวใหใชบังคับได 
 

หมวด ๑ 
คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง 

 
 มาตรา ๗ ใหมีคณะกรรมการคณะหนึ่งเรียกวา “คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง” 
ประกอบดวยประธานกรรมการคนหนึ่ง ปลัดสํานักนายกรัฐมนตรี ปลัดกระทรวงมหาดไทย เลขาธิการคณะ 
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รัฐมนตรี เลขาธิการคณะกรรมการขาราชการพลเรือน เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกาและผูทรงคุณวุฒิอีกไม
นอยกวาหาคนแตไมเกินเกาคนเปนกรรมการ 
 ใหคณะรัฐมนตรีแตงต้ังประธานกรรมการและกรรมการผูทรงคุณวุฒิ โดยแตงตั้งจากผูซ่ึงมีความ 
เชี่ยวชาญในทางนิติศาสตร รัฐประศาสนศาสตร รัฐศาสตร สังคมศาสตร หรือการบริหารราชการแผนดิน แตผูน้ัน
ตองไมเปนผูดํารงตําแหนงทางการเมือง 
 ใหเลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกาแตงตั้งขาราชการของสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
เปนเลขานุการและผูชวยเลขานุการ 
 มาตรา ๘ ใหกรรมการซึ่งคณะรัฐมนตรีแตงตั้งมีวาระดํารงตําแหนงคราวละสามป กรรมการซึ่ง
พนจากตําแหนงอาจไดรับแตงตั้งอีกได    
 ในกรณีที่กรรมการพนจากตําแหนงตามวาระ แตยังมิไดแตงตั้งกรรมการใหม ใหกรรมการนั้นปฏิบัติ
หนาที่ไปพลางกอนจนกวาจะไดแตงตั้งกรรมการใหม 
 มาตรา ๙ นอกจากการพนจากตําแหนงตามวาระตามมาตรา ๘ กรรมการซึ่งคณะรัฐมนตรี 
แตงตั้งพนจากตําแหนงเมื่อคณะรัฐมนตรีมีมติใหออกหรือเมื่อมีเหตุหน่ึงเหตุใดตามมาตรา ๗๖      
 มาตรา ๑๐   ใหสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาทําหนาที่เปนสํานักงานเลขานุการของคณะ
กรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง รับผิดชอบงานธุรการ งานประชุม การศึกษา หาขอมูลและกิจการตาง ๆ 
ที่เก่ียวกับงานของคณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง    
 มาตรา ๑๑ คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครองมีอํานาจหนาที่ ดังตอไปน้ี 
      (๑)     สอดสองดูแลและใหคําแนะนําเกี่ยวกับการดําเนินงานของเจาหนาที่ในการปฏิบัติตาม 
พระราชบัญญัติน้ี 
                   (๒) ใหคําปรึกษาแกเจาหนาที่เก่ียวกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติน้ีตามที่บุคคลดังกลาว 
รองขอ ทั้งน้ี ตามหลักเกณฑที่คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครองกําหนด 
   (๓) มีหนังสือเรียกใหเจาหนาที่หรือบุคคลอื่นใดมาชี้แจงหรือแสดงความเห็นประกอบการ
พิจารณาได 

      (๔)     เสนอแนะในการตราพระราชกฤษฎีกาและการออกกฎกระทรวงหรือประกาศตาม 
พระราชบัญญัติน้ี 
 (๕) จดัทํารายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติน้ีเสนอคณะรัฐมนตรีเปนครั้งคราวตาม
ความเหมาะสมแตอยางนอยปละหน่ึงคร้ัง เพื่อพัฒนาและปรับปรุงการปฏิบัติราชการทางปกครองใหเปนไปโดยมี
ความเปนธรรมและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
 (๖) เร่ืองอ่ืนตามที่คณะรัฐมนตรีหรือนายกรัฐมนตรีมอบหมาย 
 

หมวด ๒ 
คําสั่งทางปกครอง 

สวนที่ ๑ 
เจาหนาที่ 

 
                      มาตรา ๑๒     คําส่ังทางปกครองจะตองกระทําโดยเจาหนาที่ซ่ึงมีอํานาจหนาที่ในเร่ืองน้ัน     
  มาตรา ๑๓  เจาหนาที่ดังตอไปน้ีจะทําการพิจารณาทางปกครองไมได 
  (๑) เปนคูกรณีเอง 
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 (๒) เปนคูหมั้นหรือคูสมรสของคูกรณี 
 (๓) เปนญาติของคูกรณี คือ เปนบุพการี หรือผูสืบสันดานไมวาชั้นใด ๆ หรือ  เปนพี่นองหรือ 
ลูกพี่ลูกนองนับไดเพียงภายในสามชั้น หรือเปนญาติเก่ียวพันทางแตงงานนับไดเพียงสองชั้น 

          (๔) เปนหรือเคยเปนผูแทนโดยชอบธรรมหรือผูพิทักษหรือผูแทนหรือตัวแทนของคูกรณี 
 (๕) เปนเจาหน้ีหรือลูกหน้ีหรือเปนนายจางของคูกรณี 
 (๖) กรณีอ่ืนตามที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๑๔ เมื่อมีกรณีตามมาตรา ๑๓ หรือคูกรณีคัดคานวาเจาหนาที่ผูใดเปนบุคคลตาม มาตรา 
๑๓ ใหเจาหนาที่ผูน้ันหยุดการพิจารณาเรื่องไวกอน และแจงใหผูบังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปช้ันหน่ึงทราบเพื่อท่ี 
ผูบังคับบัญชาดังกลาวจะไดมีคําส่ังตอไป 
 การยื่นคําคัดคาน การพิจารณาคําคัดคาน และการส่ังใหเจาหนาที่อ่ืนเขาปฏิบัติหนาที่แทนผูที่ถูก 
คัดคานใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๑๕ เมื่อมีกรณีตามมาตรา ๑๓ หรือคูกรณีคัดคานวากรรมการในคณะกรรมการที่มี
อํานาจพิจารณาปกครองคณะใดมีลักษณะดังกลาว ใหประธานกรรมการเรียกประชุมคณะกรรมการเพื่อพิจารณา
เหตุคัดคานน้ัน ในการประชุมดังกลาว กรรมการผูถูกคัดคานเมื่อไดชี้แจงขอเท็จจริงและตอบขอซักถามแลวตอง
ออกจากที่ประชุม 
 ถาคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณาทางปกครองคณะใด มีผูถูกคัดคาน ในระหวาง  ที่กรรมการผูถูก
คัดคานตองออกจากที่ประชุมใหถือวาคณะกรรมการคณะนั้นประกอบดวย     คณะกรรมการทุกคนที่ไมถูกคัดคาน 
 ถาที่ประชุมมีมติใหกรรมการผูถูกคัดคานปฏิบัติหนาที่ตอไปดวยคะแนนเสียงไมนอยกวาสองในสาม
ของกรรมการที่ไมถูกคัดคาน ก็ใหกรรมการผูน้ันปฏิบัติหนาที่ตอไปได มติดังกลาว   ใหกระทําโดยวิธีลงคะแนนลับ
และใหเปนที่สุด 
 การยื่นคําคัดคานและการพิจารณาคําคัดคานใหเปนไปตามเกณฑ และวิธีการที่กําหนดใน 
กฎกระทรวง 
 มาตรา ๑๖ ในกรณีมีเหตุอ่ืนใดนอกจากที่บัญญัติไวในมาตรา ๑๓ เก่ียวกับเจาหนาที่ 
หรือกรรมการในคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณาทางปกครองซึ่งมีสภาพรายแรงอัน อาจทําใหการพิจารณาทาง
ปกครองไมเปนกลางเจาหนาที่หรือกรรมการผูน้ันจะทําการพิจารณาทางปกครองในเรื่องน้ันไมได 
   ในกรณีตามวรรคหน่ึง  ใหดําเนินการดังน้ี 
 (๑) ถาผูน้ันเห็นเองวาตนมีกรณีดังกลาว ใหผูน้ันหยุดการพิจารณาเรื่องไวกอนและแจงใหผู
บังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปชั้นหน่ึงหรือประธานกรรมการทราบ แลวแตกรณี 
 (๒) ถามีคูกรณีคัดคานวาผูน้ันมีเหตุดังกลาว หากผูน้ันเห็นวาตนไมมีเหตุตามที่คัดคานน้ัน ผูน้ัน
จะทําการพิจารณาเรื่องตอไปก็ไดแตตองแจงใหผูบังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไป  ชั้นหน่ึงหรือประธานกรรมการทราบ 
แลวแตกรณี 
 (๓) ใหผูบังคับบัญชาของผูน้ันหรือคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณาทางปกครองซี่งผูน้ันเปน
กรรมการอยูมีคําส่ังหรือมีมติโดยไมชักชา แลวแตกรณี วาผูน้ันมีอํานาจในการพิจารณาทางปกครองในเรื่องน้ัน
หรือไม 
 ใหนําบทบัญญัติมาตรา ๑๔ วรรคสอง และมาตรา ๑๕ วรรคสอง วรรคสาม และวรรคส่ีมาใชบังคับ
โดยอนุโลม 
 มาตรา ๑๗ การกระทําใดๆ ของเจาหนาที่หรือกรรมการในคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณา
ทางปกครองที่ไดกระทําไปกอนหยุดการพิจารณาตามมาตรา ๑๔ และมาตรา ๑๖ ยอมไมเสียไป เวนแตเจาหนาที่



 

 

๕ 

ผูเขาปฏิบัติหนาที่แทนผูถูกคัดคานหรือคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณาทางปกครอง แลวแตกรณี จะเห็นสมควร
ดําเนินการสวนหน่ึงสวนใดเสียใหมก็ได 
 มาตรา ๑๘ บทบัญญัติมาตรา ๑๓ ถึงมาตรา ๑๖ ไมใหนํามาใชบังคับกับกรณีที่มีความจําเปน 
เรงดวน หากปลอยใหลาชาไปจะเสียหายตอประโยชนสาธารณะหรือสิทธิของบุคคลจะเสียหายโดยไมมีทางแกไข
ไดหรือไมมีเจาหนาที่อ่ืนปฏิบัติหนาที่แทนผูน้ันได 
 มาตรา ๑๙ ถาปรากฏภายหลังวาเจาหนาที่หรือกรรมการในคณะกรรมการที่มีอํานาจพิจารณา
ทางปกครองใดขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะตองหามหรือการแตงตั้งไมชอบ 
ดวยกฎหมาย อันเปนเหตุใหผูน้ันตองพนจากตําแหนง การพนจากตําแหนงเชนวาน้ีไมกระทบกระเทือนถึงการใด
ที่ผูน้ันไดปฏิบัติไปตามอํานาจหนาที่ 
 มาตรา ๒๐  ผูบังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปชั้นหน่ึงตามมาตรา ๑๔ และมาตรา ๑๖ ใหหมายความ
รวมถึง ผูซ่ึงกฎหมายกําหนดใหมีอํานาจกํากับหรือควบคุมดูแลสําหรับกรณีของ เจาหนาที่ที่ไมมีผูบังคับบัญชาโดย
ตรงและนายกรัฐมนตรีสําหรับกรณีที่เจาหนาที่ผูน้ันเปนรัฐมนตรี 
 

สวนที่ ๒ 
คูกรณี 

 
 มาตรา ๒๑  บุคคลธรรมดา คณะบุคคล หรือนิติบุคคล อาจเปนคูกรณีในการพิจารณาทาง 
ปกครอง ไดตามขอบเขตที่สิทธิของตนถูกกระทบกระเทือนหรือาจถูกกระทบกระเทือนโดยมิอาจหลีกเล่ียงได 
 มาตรา ๒๒ ผูมีความสามารถกระทําการในกระบวนการพิจารณาทางปกครองไดจะตองเปน 
 (๑) ผูซ่ึงบรรลุนิติภาวะ 
 (๒)     ผูซ่ึงมีบทกฎหมายเฉพาะกําหนดใหมีความสามารถกระทําการในเรื่องที่กําหนดไดแมผูน้ัน
จะยังไมบรรลุนิติภาวะหรือความสามารถถูกจํากัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
 (๓) นิติบุคคลหรือคณะบุคคล ตามมาตรา ๒๑ โดยผูแทนหรือตัวแทน แลวแตกรณี 
 (๔) ผูซ่ึงมีประกาศของนายกรัฐมนตรีหรือผูซ่ึงนายกรัฐมนตรีมอบหมายในราชกิจจานุเบกษา
กําหนด  ใหมีความสามารถกระทําการในเรื่องที่กําหนดได แมผูน้ัน  จะยังไมบรรลุนิติภาวะหรือความสามารถถูก
จํากัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
 มาตรา ๒๓ ในการพิจารณาทางปกครองที่คูกรณีตองมาปรากฏตัวตอเจาหนาที่ คูกรณีมีสิทธินํา
ทนายความหรือที่ปรึกษาของตนเขามาในการพิจารณาทางปกครองได 
     การใดที่ทนายความหรือที่ปรึกษาไดทําลงตอหนาคูกรณีใหถือวาเปนการกระทําของคูกรณี เวนแต 
คูกรณีจะไดคัดคานเสียแตในขณะน้ัน 
 มาตรา ๒๔ คูกรณีอาจมีหนังสือแตงตั้งใหบุคคลหน่ึงบุคคลใดซึ่งบรรลุนิติภาวะกระทําการอยาง
หน่ึงอยางใดตามที่กําหนดแทนตนในกระบวนการพิจารณาทางปกครองใด ๆ ไดในการน้ีเจาหนาที่จะ 
ดําเนินกระบวนพิจารณาทางปกครองกับตัวคูกรณีไดเฉพาะเมื่อเปนเร่ืองที่ผูน้ันมีหนาที่โดยตรงที่จะตองทําการนั้น
ดวยตนเองและตองแจงใหผูไดรับการแตงตั้งใหกระทําการแทนทราบดวย 
 หากปรากฏวาผูไดรับการแตงตั้งใหกระทําการแทนผูใดไมทราบขอเท็จจริงในเร่ืองน้ันเพียงพอมีเหตุไม
ควรไววางใจในความสามารถของบุคคลดังกลาวใหเจาหนาที่แจงใหคูกรณีทราบโดยไมชักชา 
 การแตงตั้งใหกระทําการแทนไมถือวาส้ินสุดลงเพราะความตายของคูกรณีหรือการที่ ความสามารถหรือ
ความเปนผูแทนของคูกรณีเปล่ียนแปลงไป เวนแตผูสืบสิทธิตามกฎหมายของ    คูกรณีหรือคูกรณีจะถอนการ 



 

 

๖ 

แตงตั้งดังกลาว  
 มาตรา ๒๕ ในกรณีที่มีการยื่นคําขอ โดยมีผูลงชื่อรวมกันเกินหาสิบคนหรือมีคูกรณีเกินหาสิบคน
ยื่นคําขอท่ีมีขอความอยางเดียวกันหรือทํานองเดียวกัน ถาในคําขอมีการระบุใหบุคคลใดเปนตัวแทนขอบุคคล 
ดังกลาวหรือมีขอความเปนปริยายใหเขาใจไดเชนน้ัน ใหถือวา    ผูที่ถูกระบุชื่อดังกลาวเปนตัวแทนรวมของคูกรณี
เหลาน้ัน       
 ในกรณีที่มีคูกรณีเกินหาสิบคนยื่นคําขอใหมีคําส่ังทางปกครองในเรื่องเดียวกันโดยไมมีการกําหนดให
บุคคลใดเปนตัวแทนรวมของตนตามวรรคหนึ่ง ใหเจาหนาที่ในเร่ืองน้ัน  แตงตั้งบุคคลที่คูกรณีฝายขางมากเห็น
ชอบเปนตัวแทนรวมของบุคคลดังกลาว ในกรณีน้ีใหนํามาตรา   ๒๔  วรรคสองและวรรคสามมาใชบังคับโดย
อนุโลม 
 ตัวแทนรวมตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสองตองเปนบุคคลธรรมดา   
 คูกรณีจะบอกเลิกการใหตัวแทนรวมดําเนินการแทนตนเมื่อใดก็ไดแตตองมีหนังสือแจงใหเจาหนาที่
ทราบและดําเนินการใด ๆ ในกระบวนการพิจารณาทางปกครองตอไปดวยตนเอง 
 ตัวแทนรวมจะบอกเลิกการเปนตัวแทนเมื่อใดก็ได แตตองมีหนังสือแจงใหเจาหนาที่ทราบกับตองแจง
ใหคูกรณีทุกรายทราบดวย 
 

สวนที่ ๓ 
การพิจารณา 

 
 มาตรา ๒๖ เอกสารที่ยื่นตอเจาหนาที่ใหจัดทําเปนภาษาไทย ถาเปนเอกสารที่ทําขึ้นเปนภาษา
ตางประเทศ ใหคูกรณีจัดทําคําแปลเปนภาษาไทยที่มีการรับรองความถูกตอง   มาใหภายในระยะเวลาที่เจาหนาท่ี
กําหนด ในกรณีน้ีใหถือวาเอกสารดังกลาวไดยื่นตอเจาหนาที่ ในวันที่เจาหนาที่ไดรับคําแปลน้ันเวนแตเจาหนาที่จะ
ยอมรับเอกสารที่ทําขึ้นเปนภาษาตางประเทศ และในกรณีน้ีใหถือวาวันท่ีไดยื่นเอกสารฉบับที่ทําขึ้นเปนภาษา 
ตางประเทศเปนวันที่เจาหนาที่ไดรับเอกสารดังกลาว 

 การรับรองความถูกตองของคําแปลเปนภาษาไทยหรือการยอมรับเอกสารที่ทําขึ้นเปนภาษา 
ตางประเทศใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๒๗ ใหเจาหนาที่แจงสิทธิและหนาที่ในกระบวนการพิจารณาทางปกครองใหคูกรณีทราบ
ตามความจําเปนแกกรณี 
 ถาคําขอหรือคําแถลงมีขอบกพรองหรือมีขอความที่อานไมเขาใจ หรือผิดหลงอันเห็นไดชัดวาเกิดจาก
ความไมรูหรือความเลินเลอของคูกรณีใหเจาหนาที่แนะนําใหคูกรณีแกไขเพิ่มเติมใหถูกตอง 
 มาตรา ๒๘ ในการพิจารณาทางปกครอง เจาหนาที่อาจตรวจสอบขอเท็จจริงไดตามความ 
เหมาะสมในเรื่องน้ัน ๆ โดยไมตองผูกพันอยูกับคําขอหรือพยานหลักฐานของคูกรณี 
 มาตรา ๒๙ เจาหนาที่ตองพิจารณาพยานหลักฐานที่ตนเห็นวาจําเปนแกการพิสูจนขอเท็จจริง ใน
การนี้ใหรวมถึงการดําเนินการดังตอไปน้ี 
 (๑) แสวงหาพยานหลักฐานทุกอยางที่เก่ียวของ 
 (๒) รับฟงพยานหลักฐาน คําชี้แจง หรือความเห็นของคูกรณี หรือของพยานบุคคล หรือพยาน 
ผูเชี่ยวชาญที่คูกรณีกลาวอาง เวนแตเจาหนาที่เห็นวาเปนการกลาวอางที่ไมจําเปนฟุมเฟอยหรือเพื่อประวิงเวลา 
 (๓) ขอขอเท็จจริงหรือความเห็นจากคูกรณี พยานบุคคล หรือพยานผูเชี่ยวชาญ 
 (๔) ขอใหผูครอบครองเอกสารสงเอกสารที่เก่ียวของ 



 

 

๗ 

 (๕) ออกไปตรวจสถานที่ 
  คูกรณีตองใหความรวมมือกับเจาหนาที่ในการพิสูจนขอเท็จจริงและมีหนาท่ีแจงพยาน 

หลักฐานที่ตนทราบแกเจาหนาที่ 
   พยานหรือพยานผูเชี่ยวชาญที่เจาหนาที่เรียกมาใหถอยคําหรือทําความเห็นมีสิทธิไดรับคาปวยการ
ตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๓๐ ในกรณีที่คําส่ังทางปกครองอาจกระทบถึงสิทธิของคูกรณี เจาหนาที่ตองใหคูกรณีมี
โอกาสที่จะไดทราบขอเท็จจริงอยางเพียงพอ และมีโอกาสไดโตแยง และแสดงพยานหลักฐานของตน 
 ความในวรรคหนึ่งมิใหนํามาใชบังคับในกรณีดังตอไปน้ี เวนแตเจาหนาที่จะเห็นสมควรปฏิบัติเปน
อยางอ่ืน 
 (๑)     เมื่อมีความจําเปนรีบดวนหากปลอยใหเน่ินชาไปจะกอใหเกิดความเสียหายอยางรายแรงแก 
ผูหน่ึงผูใด หรือจะกระทบตอประโยชนสาธารณะ 
 (๒) เมื่อจะมีผลทําใหระยะเวลาที่กฎหมายหรือกฎกําหนดไวในการทําคําส่ังทางปกครองตองลา
ชาออกไป 
 (๓) เมื่อเปนขอเท็จจริงที่คูกรณีน้ันเองไดใหไวในคําขอ คําใหการ หรือคําแถลง 
 (๔) เมื่อโดยสภาพเห็นไดชัดในตัววาการใหโอกาสดังกลาวไมอาจกระทําได 
 (๕) เมื่อเปนมาตรการบังคับทางปกครอง 
 (๖) กรณีอ่ืนตามที่กําหนดในกฎกระทรวง 
   หามมิใหเจาหนาที่ใหโอกาสตามวรรคหนึ่ง ถาจะกอใหเกิดผลเสียหายอยางรายแรงตอประโยชน
สาธารณะ 
 มาตรา ๓๑ คูกรณีมีสิทธิของตรวจดูเอกสารที่จําเปนตองรูเพื่อการโตแยงหรือชี้แจงปองกันสิทธิ
ของตนได แตถายังไมไดทําคําส่ังทางปกครองในเรื่องน้ัน คูกรณีไมมีสิทธิขอตรวจดูเอกสารอันเปนตนราง 
คําวินิจฉัย 
   การตรวจดูเอกสาร คาใชจายในการตรวจดูเอกสาร หรือการจัดทําสําเนาเอกสารใหเปนไปตาม 
หลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๓๒ เจาหนาที่อาจไมอนุญาตใหตรวจดูเอกสารหรือพยานหลักฐานได ถาเปนกรณีที่ตอง
รักษาไวเปนความลับ 
 มาตรา ๓๓ เพื่อประโยชนในการอํานวยความสะดวกแกประชาชน ความประหยัด และความมี
ประสิทธิภาพในการดําเนินงานของรัฐ ใหคณะรัฐมนตรีวางระเบียบกําหนดหลักเกณฑและวิธีการ เพื่อใหเจาหนาที่
กําหนดเวลาสําหรับการพิจารณาทางปกครองขึ้นไว   ตามความเหมาะสมแกกรณี ทั้งน้ี เทาที่ไมขัดหรือแยงกับ
กฎหมายหรือกฎในเรื่องน้ัน 
 ในกรณีที่การดําเนินงานในเรื่องใดจะตองผานการพิจารณาของเจาหนาที่มากกวาหน่ึงรายเจาหนาท่ีท่ี
เก่ียวของมีหนาที่ตองประสานงานกันในการกําหนดเวลาเพื่อการดําเนินงานในเรื่องน้ัน 
 

สวนที่ ๔ 
รูปแบบและผลของคําสั่งทางปกครอง 

 
 มาตรา ๓๔ คําส่ังทางปกครองอาจทําเปนหนังสือหรือวาจาโดยการสื่อความหมายในรูปแบบอ่ืนก็
ได แตตองมีขอความหรือความหมายที่ชัดเจนเพียงพอที่จะเขาใจได 



 

 

๘ 

 มาตรา ๓๕ ในกรณีที่คําส่ังทางปกครองเปนคําส่ังดวยวาจา ถาผูรับคําส่ังน้ันรองขอ และการ 
รองขอไดกระทําโดยมีเหตุอันสมควรภายในเจ็ดวันนับแตวันท่ีมีคําส่ังดังกลาว  เจาหนาที่ผูออกคําส่ังตองยืนยัน 
คําส่ังน้ันเปนหนังสือ 
 มาตรา ๓๖ คําส่ังทางปกครองที่ทําเปนหนังสืออยางนอยตองระบุวันเดือนและปที่ทําคําส่ัง ชื่อ
และตําแหนงของเจาหนาที่ผูทําคําส่ังพรอมทั้งมีลายมือชื่อของเจาหนาที่ผูทําคําส่ังน้ัน 
 มาตรา ๓๗ คําส่ังทางปกครองที่ทําเปนหนังสือ และการยืนยันคําส่ังทางปกครองเปนหนังสือตอง
จัดใหมีเหตุผลไวดวย และเหตุผลน้ันอยางนอยตองประกอบดวย 
 (๑) ขอเท็จจริงอันเปนสาระสําคัญ 
  (๒) ขอกฎหมายที่อางอิง 
 (๓) ขอพิจารณาและขอสนับสนุนในการใชดุลพินิจ 
   นายกรัฐมนตรีหรือผูซ่ึงนายกรัฐมนตรีมอบหมายอาจประกาศในราชกิจจานุเบกษา กําหนดใหคําส่ัง
ทางปกครองกรณีหน่ึงกรณีใดตองระบุเหตุผลไวในคําส่ังน้ันเองหรือในเอกสารแนบทายคําส่ังน้ันก็ไดบทบัญญัติ
ตามวรรคหน่ึงไมใชบังคับกับกรณีดังตอไปน้ี 
    (๑) เปนกรณีที่มีผลตรงตามคําขอและไมกระทบสิทธิและหนาที่ของบุคคลอื่น 
 (๒) เหตุผลน้ันเปนที่รูกันแลวโดยไมจําเปนตองระบุอีก 
 (๓) เปนกรณีที่ตองรักษาไวเปนความลับตามมาตรา ๓๒ 
                   (๔) เปนการออกคําส่ังทางปกครองดวยวาจาหรือเปนกรณีเรงดวนแตตองใหเหตุผลเปน 
ลายลักษณอักษรในเวลาอันควรหากผูอยูในบังคับของคําส่ังน้ันรองขอ 
 มาตรา ๓๘ บทบัญญัติตามมาตรา ๓๖ และมาตรา ๓๗ วรรคหน่ึง มิใหใชบังคับกับคําส่ังทาง 
ปกครองที่กําหนดในกฎกระทรวง ทั้งน้ี ตามหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๓๙ การออกคําส่ังทางปกครองเจาหนาที่อาจกําหนดเงื่อนไขใด ๆ ไดเทาที่จําเปนเพื่อให
บรรลุวัตถุประสงคของกฎหมายเวนแตกฎหมายจะกําหนดขอจํากัดดุลพินิจเปนอยางอ่ืน 
  การกําหนดเงื่อนไขตามวรรคหน่ึง ใหหมายความรวมถึงการกําหนดเงื่อนไขในกรณี ดังตอไปน้ี ตาม
ความเหมาะสมแกกรณีดวย 
 (๑) การกําหนดใหสิทธิหรือภาระหนาที่เร่ิมมีผลหรือส้ินผล ณ เวลาใดเวลาหนึ่ง 
 (๒) การกําหนดใหการเริ่มมีผล หรือส้ินผลของสิทธิหรือภาระหนาที่ตองขึ้นอยูกับเหตุการณใน
อนาคตที่ไมแนนอน 
 (๓) ขอสงวนสิทธิที่จะยกเลิกคําส่ังทางปกครอง 
 (๔) การกําหนดใหผูไดรับประโยชนตองกระทําหรืองดเวนกระทําหรือตองมีภาระหนาที่หรือยอม
รับภาระหนาที่หรือความรับผิดชอบบางประการหรือการกําหนดขอความในการจัดใหมีเปล่ียนแปลง หรือเพิ่มขอ
กําหนดดังกลาว 
 มาตรา ๔๐ คําส่ังทางปกครองที่อาจอุทธรณหรือโตแยงตอไปไดใหระบุกรณีที่อาจอุทธรณหรือ 

โตแยง การยื่นคําอุทธรณหรือคําโตแยง และระยะเวลาสําหรับการอุทธรณ หรือการโตแยงดังกลาวไวดวย 
 ในกรณีที่มีการฝาฝนบทบัญญัติตามวรรคหน่ึง ใหระยะเวลาสําหรับการอุทธรณ หรือการโตแยงเร่ิม
นับใหมตั้งแตวันที่ไดรับแจงหลักเกณฑตามวรรคหน่ึง แตถาไมมีการแจงใหมและระยะเวลาดังกลาวมีระยะเวลาส้ัน
กวาหน่ึงปใหขยายเปนหน่ึงปนับแตวันที่ไดรับคําส่ังทางการปกครอง 

 มาตรา ๔๑ คําส่ังทางปกครองที่ออกโดยการฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามหลักเกณฑ  
ดังตอไปน้ี  ไมเปนเหตุใหคําส่ังทางปกครองนั้นไมสมบูรณ 



 

 

๙ 

 (๑) การออกคําส่ังทางปกครองโดยยังไมมีผูยื่นคําขอในกรณีที่เจาหนาที่จะดําเนินการเองไมได
นอกจากจะมีผูยื่นคําขอ  ถาตอมาในภายหลังไดมีการยื่นคําขอเชนน้ันแลว 
 (๒) คําส่ังทางปกครองที่ตองจัดใหมีเหตุผลตามมาตรา ๓๗ วรรคหน่ึง ถาไดมีการจัดใหมีเหตุผล
ดังกลาวในภายหลัง 
 (๓) การรับฟงคูกรณีที่จําเปนตองกระทําไดดําเนินการมาโดยไมสมบูรณ ถาไดมีการรับฟงให
สมบูรณในภายหลัง 
 (๔) คําส่ังทางปกครองที่ตองใหเจาหนาที่อ่ืนใหความเห็นชอบกอน ถาเจาหนาที่น้ันไดใหความ
เห็นชอบในภายหลัง  
 เมื่อมีการดําเนินการตามวรรคหนึ่ง (๑) (๒) (๓) หรือ (๔) แลว และเจาหนาที่ผูมีคําส่ังทางปกครอง
ประสงคใหผลเปนไปตามคําส่ังเดิมใหเจาหนาที่ผูน้ันบันทึกขอเท็จจริงและความประสงคของตนไวในหรือแนบไว
กับคําส่ังเดิมและตองมีหนังสือแจงความประสงคของตน  ใหคูกรณีทราบดวย 
 กรณีตาม (๒) (๓) และ (๔) จะตองกระทํากอนส้ินสุดกระบวนการพิจารณาอุทธรณตามสวนที่ ๕ ของ
หมวดนี้ หรือตามกฎหมายเฉพาะวาดวยการนั้น หรือถาเปนกรณีที่ไมตองมีการอุทธรณดังกลาวก็ตองกอนมีการ
นําคําส่ังทางปกครองไปสูการพิจารณาของผูมีอํานาจพิจารณาวินิจฉัยความถูกตองของคําส่ังทางปกครองนั้น 
 มาตรา ๔๒ คําส่ังทางปกครองใหมีผลใชยันตอบุคคลตั้งแตขณะที่ผูน้ันไดรับแจงเปนตนไป 
 คําส่ังทางปกครองยอมมีผลตราบเทาที่ยังไมมีการเพิกถอนหรือส้ินผลลงโดยเงื่อนเวลาหรือโดยเหตุ
อ่ืน 
 เมื่อคําส่ังทางปกครองสิ้นผลลงใหเจาหนาที่มีอํานาจเรียกผูซ่ึงครอบครองเอกสาร หรือวัตถุอ่ืนใดที่ได
จัดทําขึ้นเน่ืองในการมีคําส่ังทางปกครองดังกลาว ซ่ึงมีขอความหรือเคร่ืองหมายแสดงถึงการมีอยูของคําส่ังทาง 
ปกครองนั้น ใหสงคืนส่ิงน้ันหรือใหนําส่ิงของดังกลาวอันเปนกรรมสิทธิ์ของผูน้ัน มาใหเจาหนาที่จัดทําเครื่องหมาย
แสดงการสิ้นผลของคําส่ังทางปกครอง    ดังกลาวได 
 มาตรา ๔๓ คําส่ังทางปกครองที่มีขอผิดพลาดเล็กนอยหรือผิดหลงเล็กนอยน้ันเจาหนาที่อาจแก
ไขเพิ่มเติมไดเสมอ 
 ในการแกไขเพิ่มเติมคําส่ังทางปกครองตามวรรคหนึ่งใหแจงใหผูที่เก่ียวของทราบตามควรแกกรณี ใน
การนี้เจาหนาที่อาจเรียกใหผูที่เก่ียวของจัดสงคําส่ังทางปกครอง เอกสารหรือ  วัตถุอ่ืนใดที่ไดจัดทําขึ้นเน่ืองในการ
มีคําส่ังทางปกครองดังกลาวมาเพื่อการแกไขเพิ่มเติมได 
 

สวนที่ ๕ 
การอุทธรณคําสั่งทางปกครอง 

 
 มาตรา ๔๔ ภายใตบังคับมาตรา ๔๘ ในกรณีที่คําส่ังทางปกครองใดไมไดออก   โดยรัฐมนตรี 
และไมมีกฎหมายกําหนดขั้นตอนอุทธรณภายในฝายปกครองไวเปนการเฉพาะ ใหคูกรณีอุทธรณคําส่ังทาง 
ปกครองนั้นโดยยื่นตอเจาหนาที่ผูทําคําส่ังทางปกครองภายในสิบหาวันนับแตวันที่ตนไดรับแจงคําส่ังดังกลาว 
   คําอุทธรณตองทําเปนหนังสือโดยระบุขอโตแยงและขอเท็จจริงหรือขอกฎหมายที่อางอิงประกอบ
ดวย 
   การอุทธรณไมเปนเหตุใหทุเลาการบังคับตามคําส่ังทางปกครอง เวนแตจะมีการส่ังใหทุเลาการ
บังคับตามมาตรา ๕๖ วรรคหน่ึง 
 



 

 

๑๐ 

 มาตรา ๔๕ ใหเจาหนาท่ีตามมาตรา ๔๔ วรรคหน่ึง พิจารณาคําอุทธรณและแจงผูอุทธรณ โดย
ไมชักชา แตตองไมเกินสามสิบวันนับแตวันท่ีไดรับอุทธรณ ในกรณีที่เห็นดวยกับคําอุทธรณไมวาท้ังหมดหรือ 
บางสวนก็ใหดําเนินการเปล่ียนแปลงคําส่ังทางปกครองตามความเห็นของตนภายในกําหนดเวลาดังกลาวดวย 
 ถาเจาหนาที่ตามมาตรา ๔๔ วรรคหน่ึง ไมเห็นดวยกับคําอุทธรณไมวาทั้งหมด หรือบางสวนก็ให 
เรงรายงานความเห็นพรอมเหตุผลไปยังผูมีอํานาจพิจารณาคําอุทธรณภายในกําหนดเวลาตามวรรคหนึ่ง ใหผูมี
อํานาจพิจารณาคําอุทธรณพิจารณาใหแลวเสร็จภายในสามสิบวันนับแตวันที่ตนไดรับรายงาน ถามีเหตุจําเปน ไม
อาจพิจารณาใหแลวเสร็จภายในระยะเวลาดังกลาว ใหผูมีอํานาจพิจารณาอุทธรณมีหนังสือแจงใหผูอุทธรณทราบ
กอนครบกําหนดเวลาดังกลาว     ในการน้ีใหขยายระยะเวลาพิจารณาอุทธรณออกไปไดไมเกินสามสิบวันนับแต
วันที่ครบกําหนดเวลาดังกลาว 
 เจาหนาท่ีผูใดจะเปนผูมีอํานาจพิจารณาอุทธรณตามวรรคสองใหเปนไปตามที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 บทบัญญัติมาตรานี้ไมใชกับกรณีที่มีกฎหมายเฉพาะกําหนดไวเปนอยางอ่ืน 
 มาตรา ๔๖ ในการพิจารณาอุทธรณ ใหเจาหนาที่พิจารณาทบทวนคําส่ังทางปกครองไดไมวาจะ
เปนปญหาขอเท็จจริง ขอกฎหมายหรือความเหมาะสมของการทําคําส่ังทางปกครองและอาจมีคําส่ังเพิกถอนคําส่ัง
ทางปกครองเดิมหรือเปล่ียนแปลงคําส่ังน้ันไปในทางใด ทั้งน้ี ไมวาจะเปนการเพิ่มภาระหรือลดภาระหรือใชดุลพินิจ 
แทนในเรื่องความเหมาะสมของการทําคําส่ังทางปกครองหรือมีขอกําหนดเปนเงื่อนไขอยางไรก็ได 
 มาตรา ๔๗ การใดที่กฎหมายกําหนดใหอุทธรณตอเจาหนาที่ซ่ึงเปนคณะกรรมการขอบเขตการ
พิจารณาอุทธรณใหเปนไปตามกฎหมายวาดวยการนั้น สําหรับกระบวนการพิจารณาใหปฏิบัติตามบทบัญญัติ
หมวด  ๒ น้ี เทาที่ไมขัดหรือแยงกับกฎหมายดังกลาว 
 มาตรา ๔๘ คําส่ังทางปกครองของบรรดาคณะกรรมการตาง ๆ ไมวาจะจัดตั้งขึ้นตามกฎหมาย
หรือไม ใหคูกรณีมีสิทธิโตแยงตอคณะกรรมการวินิจฉัยรองทุกขตามกฎหมายวาดวยคณะกรรมการกฤษฎีกาไดทั้ง
ในปญหาขอเท็จจริงและขอกฎหมาย ภายในเกาสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงคําส่ังน้ัน แตถาคณะกรรมการดังกลาว
เปนคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทสิทธิการอุทธรณ และกําหนดเวลาอุทธรณใหเปนไปตามที่บัญญัติในกฎหมาย
วาดวยคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สวนที่ ๖ 
การเพิกถอนคําสั่งทางปกครอง 

 
 มาตรา ๔๙ เจาหนาที่หรือผูบังคับบัญชาของเจาหนาที่อาจเพิกถอนคําส่ังทางปกครองไดตาม
หลักเกณฑในมาตรา ๕๑ มาตรา ๕๒ และมาตรา ๕๓ ไมวาจะพนขั้นตอนการกําหนดใหอุทธรณหรือใหโตแยงตาม
กฎหมายนี้หรือกฎหมายอ่ืนมาแลวหรือไม 
   การเพิกถอนคําส่ังทางปกครองที่มีลักษณะเปนการใหประโยชนตองกระทําภายใน  เกาสิบวันนับแต
ไดรูถึงเหตุที่จะใหเพิกถอนคําส่ังทางปกครองนั้น เวนแตคําส่ังทางปกครอง  จะไดทําขึ้นเพราะการแสดงขอความ
อันเปนเท็จ หรือปกปดขอความจริงซ่ึงควรบอกใหแจง หรือการขมขู หรือการชักจูงใจโดยการใหทรัพยสินหรือ
ประโยชนอ่ืนใดที่มิชอบดวยกฎหมาย 
 มาตรา ๕๐ คําส่ังทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายอาจถูกเพิกถอนทั้งหมด  หรือบางสวนโดย
จะใหมีผลยอนหลังหรือไมยอนหลังหรือมีผลในอนาคตไปถึงขณะใดขณะหนึ่งตามที่กําหนดได แตถาคําส่ังน้ันเปน
คําส่ังซ่ึงเปนการใหประโยชนแกผูรับ การเพิกถอนตองเปนไปตามบทบัญญัติมาตรา ๕๑ และมาตรา ๕๒ 
 



 

 

๑๑ 

 มาตรา ๕๑ การเพิกถอนคําส่ังทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหเงินหรือให
ทรัพยสินหรือใหประโยชนที่อาจแบงแยกได ใหคํานึงถึงความเชื่อโดยสุจริตของผูรับประโยชนในความคงอยูของคํา
ส่ังทางปกครองนั้นกับประโยชนสาธารณะประกอบกัน 
  ความเชื่อโดยสุจริตตามวรรคหน่ึง จะไดรับความคุมครองตอเมื่อผูรับคําส่ังทางปกครองไดใชประโยชน
อันเกิดจากคําส่ังทางปกครองหรือไดดําเนินการเกี่ยวกับทรัพยสินไปแลว  โดยไมอาจแกไขเปล่ียนแปลงได หรือ
การเปล่ียนแปลงจะทําใหผูน้ันตองเสียหายเกินควรแกกรณี 
  ในกรณีดังตอไปน้ี ผูรับคําส่ังทางปกครองจะอางความเชื่อโดยสุจริตไมได 
 (๑) ผูน้ันไดแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดขอความจริงซ่ึงควรบอกใหแจงหรือขมขู หรือ
ชักจูงใจโดยการใหทรัพยสินหรือใหประโยชนอ่ืนใดที่มิชอบดวยกฎหมาย 
 (๒) ผูน้ันไดใหขอความซึ่งไมถูกตองหรือไมครบถวนในสาระสําคัญ 
 (๓) ผูน้ันไดรูถึงความไมชอบดวยกฎหมายของคําส่ังทางปกครอง ในขณะไดรับคําส่ังทาง 
ปกครองหรือการไมรูน้ันเปนไปโดยความประมาทเลินเลออยางรายแรง 
  ในกรณีที่เพิกถอนโดยใหมีผลยอนหลัง การคืนเงิน ทรัพยสินคือประโยชนที่ผูรับคําส่ังทางปกครอง 
ไดไปใหนําบทบัญญัติวาดวยลาภมิควรได ในประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย   มาใชบังคับโดยอนุโลม โดยถา
เมื่อใดผูรับคําส่ังทางปกครองไดรูถึงความไมชอบดวยกฎหมายของคําส่ังทางปกครองหรือควรไดรูเชนน้ันหากผูน้ัน
มิไดประมาทเลินเลออยางรายแรงใหถือวาผูน้ัน ตกอยูในฐานะไมสุจริตตั้งแตเวลานั้นเปนตนไป และในกรณีตาม
วรรคสามผูน้ันตองรับผิดในการคืนเงินทรัพยสินหรือประโยชนที่ไดรับไปเต็มจํานวน 
 มาตรา ๕๒ คําส่ังทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายและไมอยูในบังคับของมาตรา ๕๑ อาจถูก
เพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนได แตผูไดรับผลกระทบจากการเพิกถอนคําส่ังทางปกครองดังกลาวมีสิทธิไดรับ 
คาทดแทนความเสียหายเนื่องจากความเชื่อโดยสุจริตในความ คงอยูของคําส่ังทางปกครองได และใหนําความใน
มาตรา ๕๑ วรรคหน่ึง วรรคสอง และวรรคสาม มาใชบังคับโดยอนุโลม แตตองรองขอคาทดแทนภายในหนึ่งรอย
แปดสิบวันนับแตไดรับแจงใหทราบถึงการเพิกถอนน้ัน 
  คาทดแทนความเสียหายตามมาตรานี้จะตองไมสูงกวาประโยชนที่ผูน้ันอาจไดรับหากคําส่ังทาง 
ปกครองดังกลาวไมถูกเพิกถอน 
 มาตรา ๕๓ คําส่ังทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งไมเปนการใหประโยชนแกผูรับคําส่ังทาง
ปกครองอาจถูกเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลตั้งแตขณะที่เพิกถอนหรือมีผลในอนาคตไปถึงขณะใด
ขณะหน่ึงตามที่กําหนดได เวนแตเปนกรณีที่คงตองทําคําส่ังทางปกครองที่มีเน้ือหาทํานองเดียวกันน้ันอีก หรือเปน
กรณีที่การเพิกถอนไมอาจกระทําไดเพราะเหตุอ่ืน ทั้งน้ี ใหคํานึงถึงประโยชนของบุคคลภายนอกประกอบดวย 
 คําส่ังทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหประโยชนแกผูรับคําส่ังทางปกครองอาจถูกเพิก
ถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลตั้งแตขณะที่เพิกถอน หรือมีผลในอนาคตไปถึงขณะใดขณะหนึ่งตามท่ีกําหนด
ไดโดยเฉพาะเมื่อมีกรณีดังตอไปน้ี 
 (๑) มีกฎหมายกําหนดใหเพิกถอนได หรือมีขอสงวนสิทธิใหเพิกถอนไดในคําส่ังทางปกครองนั้น
เอง 
 (๒) คําส่ังทางปกครองนั้นมีขอกําหนดใหผูรับประโยชนตองปฏิบัติ แตไมมีการปฏิบัติภายในเวลา
ที่กําหนด 
 (๓) ขอเท็จจริงและพฤติการณเปล่ียนแปลงไป ซ่ึงหากมีขอเท็จจริงและพฤติการณเชนน้ีในขณะ
ทําคําส่ังทางปกครองแลวเจาหนาที่คงจะไมทําคําส่ังทางปกครองนั้น และหากไมเพิกถอนจะกอใหเกิดความ 
เสียหายตอประโยชนสาธารณะได 



 

 

๑๒ 

 (๔) บทกฎหมายเปลี่ยนแปลงไป ซ่ึงหากมีบทกฎหมายเชนน้ีในขณะทําคําส่ังทางปกครองแลว
เจาหนาที่คงจะไมทําคําส่ังทางปกครองนั้น แตการเพิกถอนในกรณีน้ีใหกระทําไดเทาที่ผูรับประโยชนยังไมไดใช
ประโยชน หรือยังไมไดรับประโยชนตามคําส่ังทางปกครองดังกลาว และหากไมเพิกถอนจะกอใหเกิดความเสียหาย
ตอประโยชนสาธารณะได 
 (๕) อาจเกิดความเสียหายอยางรายแรงตอประโยชนสาธารณะหรือตอประชาชน อันจําเปนตอง
ปองกันหรือขจัดเหตุดังกลาว 
   ในกรณีที่มีการเพิกถอนคําส่ังทางปกครองเพราะเหตุตามวรรคสอง (๓) (๔) และ (๕) ผูไดรับ
ประโยชนมีสิทธิไดรับคาทดแทนความเสียหายอันเกิดจากความเชื่อโดยสุจริตในความคงอยูของคําส่ังทางปกครอง
ได  และใหนํามาตรา ๕๒ มาใชบังคับโดยอนุโลม 
   คําส่ังทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหเงินหรือใหทรัพยสินหรือให 
ประโยชนที่อาจแบงแยกได อาจถูกเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลยอนหลัง  หรือไมมีผลยอนหลังหรือมี
ผลในอนาคตไปถึงขณะใดขณะหนึ่งตามที่กําหนดไดในกรณีดังตอไปน้ี 
 (๑) มิไดปฏิบัติหรือปฏิบัติลาชาในอันที่จะดําเนินการใหเปนไปตามวัตถุประสงค ของคําส่ังทาง
ปกครอง 
 (๒) ผูไดรับประโยชนมิไดปฏิบัติ หรือปฏิบัติลาชาในอันที่จะดําเนินการใหเปนไปตามเงื่อนไข
ของคําส่ังทางปกครอง 
 ทั้งน้ี ใหนําความในมาตรา ๕๑ มาใชบังคับโดยอนุโลม 
 

สวนที่ ๗ 
การขอใหพิจารณาใหม 

 
 มาตรา ๕๔ เมื่อคูกรณีมีคําขอ เจาหนาที่อาจเพิกถอนหรือแกไขเพิ่มเติมคําส่ังทางปกครองท่ี 
พนกําหนดอุทธรณตามสวนที่ ๕ ไดในกรณีดังตอไปน้ี 
 (๑) มีพยานหลักฐานใหม อันอาจทําใหขอเท็จจริงที่ฟงเปนยุติแลวน้ันเปล่ียนแปลงไปในสาระ
สําคัญ 
 (๒) คูกรณีที่แทจริงมิไดเขามาในกระบวนการพิจารณาทางปกครองหรือไดเขามาในกระบวนการ
พิจารณาครั้งกอนแลวถูกตัดโอกาสโดยไมเปนธรรมในการมีสวนรวมในกระบวนการพิจารณาทางปกครอง 
 (๓) เจาหนาที่ไมมีอํานาจที่จะทําคําส่ังทางปกครองในเรื่องน้ัน 
 (๔) ถาคําส่ังทางปกครองไดออกโดยอาศัยขอเท็จจริงหรือขอกฎหมายใดและตอมาขอเท็จจริง
หรือขอกฎหมายนั้นเปล่ียนแปลงไปในสาระสําคัญในทางที่จะเปนประโยชนแกคูกรณี 
   การยื่นคําขอตามวรรคหนึ่ง (๑) (๒) หรือ (๓) ใหกระทําไดเฉพาะเมื่อคูกรณี  ไมอาจทราบถึงเหตุ
น้ันในการพิจารณาครั้งที่แลวมากอน โดยไมใชความผิดของผูน้ัน 
   การยื่นคําขอใหพิจารณาใหมตอกระทําภายในเกาสิบวันนับแตผูน้ันไดรูถึงเหตุซ่ึงอาจใหพิจารณา
ใหมได 
 

สวนที่ ๘ 
การบังคับทางปกครอง 

 



 

 

๑๓ 

 มาตรา ๕๕ การบังคับทางปกครองไมใชกับเจาหนาที่ดวยกัน เวนแตจะมีกฎหมายกําหนดไวเปน
อยางอ่ืน 
 มาตรา ๕๖ เจาหนาที่ผูทําคําส่ังทางปกครองมีอํานาจที่จะพิจารณาใชมาตรการ 
บังคับทางปกครอง เพื่อใหเปนไปตามคําส่ังของตนได ตามบทบัญญัติในสวนน้ี เวนแตจะมีการส่ังใหทุเลาการ
บังคับไวกอนโดยเจาหนาที่ผูทําคําส่ังน้ันเอง ผูมีอํานาจพิจารณาคําอุทธรณหรือ ผูมีอํานาจพิจารณาวินิจฉัยความ
ถูกตองของคําส่ังทางปกครองดังกลาว 
  เจาหนาที่ตามวรรคหน่ึงจะมอบอํานาจใหเจาหนาที่ซ่ึงอยูใตบังคับบัญชาหรือเจาหนาที่อ่ืนเปนผู
ดําเนินการก็ไดตามหลักเกณฑและวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง 
  ใหเจาหนาที่ตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสองใชมาตรการบังคับทางปกครองเพียงเทาที่จําเปนเพื่อให
บรรลุตามวัตถุประสงคของคําส่ังทางปกครอง โดยกระทบกระเทือนผูอยูในบังคับของคําส่ังทางปกครองนอยที่สุด 
 มาตรา ๕๗ คําส่ังทางปกครองที่กําหนดใหผูใดชําระเงิน ถาถึงกําหนดแลวไมมีการชําระโดย 
ถูกตองครบถวน ใหเจาหนาที่มีหนังสือเตือนใหผูน้ันชําระภายในระยะเวลาที่กําหนด แตตองไมนอยกวาเจ็ดวัน ถา
ไมมีการปฏิบัติตามคําเตือน เจาหนาที่อาจใชมาตรการบังคับทางปกครองโดยยึดหรืออายัดทรัพยสินของผูน้ัน และ
ขายทอดตลาดเพื่อชําระเงินใหครบถวน 
 วิธีการยึด การอายัดและการขายทอดตลาดทรัพยสินใหปฏิบัติตามประมวลกฎหมาย วิธีพิจารณา
ความแพงโดยอนุโลม สวนผูมีอํานาจส่ังยึดหรืออายัดหรือขายทอดตลาดใหเปนไปตามที่กําหนดในกฎกระทรวง 
 มาตรา ๕๘ คําส่ังทางปกครองที่กําหนดใหกระทําหรือละเวนกระทําถาผูอยูในบังคับของคําส่ัง
ทางปกครองฝาฝน หรือไมปฏิบัติตามเจาหนาที่อาจใชมาตรการบังคับทางปกครองอยางหน่ึงอยางใดตอไปน้ี 
 (๑) เจาหนาที่เขาดําเนินการดวยตนเองหรือมอบหมายใหบุคคลอื่นกระทําการแทนโดยผูอยูใน
บังคับของคําส่ังทางปกครองจะตองชดใชคาใชจายและเงินเพิ่มในอัตรารอยละยี่สิบหาตอปของคาใชจาย ดังกลาว
แกเจาหนาที่ 
 (๒) ใหมีการชําระคาปรับทางปกครองตามจํานวนที่สมควรแกเหตุแตตองไมเกินสองหมื่นบาท
ตอวัน 
   เจาหนาที่ระดับใด มีอํานาจกําหนดคาปรับทางปกครองจํานวนเทาใด สําหรับกรณีใดใหเปนไปตาม
ที่กําหนดในกฎกระทรวง 
   ในกรณีที่มีความจําเปนที่จะตองบังคับการโดยเรงดวนเพื่อปองกันมิใหมีการกระทําท่ีขัดตอกฎหมาย
ที่มีโทษทางอาญา หรือมิใหเกิดความเสียหายตอประโยชนสาธารณะ เจาหนาที่อาจใชมาตรการบังคับทางปกครอง
โดยไมตองออกคําส่ังทางปกครองใหกระทําหรือละเวนกระทํากอนก็ได แตทั้งน้ีตองกระทําโดยสมควรแกเหตุและ
ภายในขอบเขตอํานาจหนาที่ของตน 
 มาตรา ๕๙ กอนใชมาตรการบังคับทางปกครองตามมาตรา ๕๘ เจาหนาที่จะตอง มีคําเตือนเปน
หนังสือใหมีการกระทําหรือละเวนกระทําตามคําส่ังทางปกครองภายในระยะเวลาที่กําหนดตามสมควรแกกรณี  
คําเตือนดังกลาวจะกําหนดไปพรอมกับคําส่ังทางปกครองก็ไดคําเตือนน้ันจะตองระบุ  
 (๑) มาตรการบังคับทางปกครองที่จะใชใหชัดแจง แตจะกําหนดมากกวาหน่ึงมาตรการใน
คราวเดียวกันไมได 
 (๒) คาใชจายในการที่เจาหนาที่เขาดําเนินการดวยตนเองหรือมอบหมายใหบุคคลอื่นกระทําการ
แทนหรือจํานวนคาปรับทางปกครองแลวแตกรณี 
  การกําหนดคาใชจายในคําเตือน ไมเปนการตัดสิทธิที่จะเรียกคาใชจายเพิ่มขึ้น  หากจะตองเสีย 
คาใชจายจริงมากกวาที่ไดกําหนดไว 
 



 

 

๑๔ 

 มาตรา ๖๐ เจาหนาที่จะตองใชมาตรการบังคับทางปกครองตามที่กําหนดไวในคําเตือนตา
มาตรา ๕๙ การเปล่ียนแปลงมาตรการจะกระทําไดก็ตอเมื่อปรากฏวามาตรการ ที่กําหนดไวไมบรรลุตาม 
วตัถุประสงค 
 ถาผูอยูในบังคับของคําส่ังทางปกครองตอสูขัดขวางการบังคับทางปกครอง เจาหนาที่อาจใชกําลังเขา
ดําเนินการเพื่อใหเปนไปตามมาตรการบังคับทางปกครองได แตตองกระทําโดยสมควรแกเหตุในกรณีจําเปน 
เจาหนาที่อาจขอความชวยเหลือจากเจาพนักงานตํารวจได 
 มาตรา ๖๑ ในกรณีไมมีการชําระคาปรับทางปกครองใหเจาหนาที่ดําเนินการตอไป ตามมาตรา 
๕๗ 
 มาตรา ๖๒ ผูถูกดําเนินการตามมาตรการบังคับทางปกครองอาจอุทธรณการบังคับทางปกครอง
น้ันได 
   การอุทธรณการบังคับทางปกครองใหใชหลักเกณฑและวิธีการเดียวกันกับการอุทธรณคําส่ังทาง 
ปกครอง 
 มาตรา ๖๓ ถาบทกฎหมายใด กําหนดมาตรการบังคับทางปกครองไวโดยเฉพาะแลวแต 

เจาหนาที่เห็นวามาตรการบังคับน้ันมีลักษณะที่จะเกิดผลนอยกวามาตรการบังคับตามหมวดน้ีเจาหนาท่ีจะใช 
มาตรการบังคับทางปกครองตามหมวดนี้แทนก็ได 
 

หมวด ๓ 
ระยะเวลาและอายุความ 

 
 มาตรา ๖๔ กําหนดเวลาเปนวัน สัปดาห เดือน หรือปน้ัน มิใหนับวันแรกแหงระยะเวลานั้นรวม
เขาดวยเวนแตจะไดเร่ิมการในวันน้ันหรือมีการกําหนดไวเปนอยางอ่ืนโดยเจาหนาที่ 
 ในกรณีที่เจาหนาที่มีหนาที่ตองกระทําการอยางหน่ึงอยางใดภายในระยะเวลาที่กําหนด  ใหนับวัน 
ส้ินสุดของระยะเวลานั้นรวมเขาดวย แมวาวันสุดทายเปนวันหยุดทําการงานสําหรับเจาหนาที่ 
 ในกรณีที่บุคคลใดตองทําการอยางหน่ึงอยางใดภายในระยะเวลาที่กําหนดโดยกฎหมายหรือโดยคําส่ัง
ของเจาหนาที่ ถาวันสุดทายเปนวันหยุดทําการงานสําหรับเจาหนาที่ หรือวันหยุดตามประเพณีของบุคคลผูรับคํา
ส่ังใหถือวาระยะเวลานั้นส้ินุดในวันทํางานที่ถัดจากวันหยุดน้ัน เวนแตกฎหมายหรือเจาหนาที่มีคําส่ังจะกําหนดไว
เปนอยางอ่ืน 
 มาตรา ๖๕ ระยะเวลาที่กําหนดไวในคําส่ังของเจาหนาที่อาจมีการขยายอีกได และถาระยะเวลา
น้ันไดส้ินสุดลงแลวเจาหนาที่อาจขยายโดยกําหนดใหมีผลยอนหลังไดเชนกัน  ถาการสิ้นสุดตามระยะเวลาเดิมจะ
กอใหเกิดความไมเปนธรรมที่จะใหส้ินสุดลงตามนั้น 
 มาตรา ๖๖ ในกรณีที่ผูใดไมอาจกระทําการอยางหน่ึงอยางใดภายในระยะเวลาที่กําหนดไวใน
กฎหมายได เพราะมีพฤติการณที่จาํเปนอันมิไดเกิดขึ้นจากความผิดของผูน้ัน ถาผูน้ันมีคําขอเจาหนาที่อาจขยาย
ระยะเวลาและดําเนินการสวนหน่ึงสวนใดที่ลวงมาแลวเสียใหมก็ได ทั้งน้ี ตองยื่นคําขอภายในสิบหาวันนับแตพฤติ
การณเชนวาน้ันไดส้ินสุดลง 
 มาตรา ๖๗ เมื่อมีการอุทธรณตามบทบัญญัติในสวนที่ ๕ ของหมวด ๒ แหงพระราชบัญญัติน้ี 
หรือการยื่นคําขอตอคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทหรือคณะกรรมการวินิจฉัยรอยทุกขตามกฎหมายวาดวยคณะ
กรรมการกฤษฎีกาเพื่อใหวินิจฉัยชี้ขาดแลว ใหอายุความสะดุดหยุดอยูไมนับในระหวางน้ันจนกวาการพิจารณาจะ



 

 

๑๕ 

ถึงที่สุดหรือเสร็จไปโดยประการอื่น แตถาเสร็จไปเพราะเหตุถอนคําขอหรือทิ้งคําขอใหถือวาอายุความเรียกรอง
ของผูยื่นคําขอไมเคยมีการ สะดุดหยุดอยูเลย 
 

หมวด ๔ 
การแจง 

 
 มาตรา ๖๘ บทบัญญัติในหมวดนี้ใชบังคับกับการแจงซ่ึงไมอาจกระทําโดยวาจา หรือเปนหนังสือ
ได หรือมีกฎหมายกําหนดวิธีการแจงไวเปนอยางอ่ืน 

 ในกรณีคําส่ังทางปกครองที่แสดงใหทราบโดยการสื่อความหมายในรูปแบบอ่ืนตามท่ี 
กําหนดในกฎกระทรวง ใหมีผลเมื่อไดแจง 
 มาตรา ๖๙ การแจงคําส่ังทางปกครอง การนัดพิจารณา หรือการอยางอ่ืนที่เจาหนาที่ตองแจงให
ผูที่เก่ียวของทราบอาจกระทําดวยวาจาก็ได แตถาผูน้ันประสงคจะใหกระทําเปนหนังสือก็ใหแจงเปนหนังสือ 
 การแจงเปนหนังสือใหสงหนังสือแจงตอผูน้ัน หรือถาไดสงไปยังภูมิลําเนาของผูน้ัน    ก็ใหถือวาไดรับ
แจงตั้งแตในขณะที่ไปถึง 
 ในการดําเนินการเรื่องใดที่มีการใหที่อยูไวกับเจาหนาที่ไวแลว การแจงไปยังที่อยูดังกลาวใหถือวา
เปนการแจงไปยังภูมิลําเนาของผูน้ันแลว 
 มาตรา ๗๐ การแจงเปนหนังสือโดยวิธีใหบุคคลนําไปสง ถาผูรับไมยอมรับ หรือ  ถาขณะนําไป
สงไมพบผูรับ และหากไดสงใหกับบุคคลใดซึ่งบรรลุนิติภาวะที่อยูหรือทํางานในสถานที่น้ัน หรือในกรณีที่ผูน้ันไม
ยอมรับ หากไดวางหนังสือน้ันหรือปดหนังสือไวในที่ซ่ึงเห็นไดงาย ณ สถานที่น้ันตอหนาเจาพนักงานตามที่
กําหนดในกฎกระทรวงที่ไปเปนพยานก็ใหถือวาไดรับแจงแลว 
 มาตรา ๗๑ การแจงโดยวิธีสงทางไปรษณียตอบรับใหถือวาไดรับแจงเมื่อครบกําหนดเจ็ดวันนับ
แตวนัสงสําหรับกรณีภายในประเทศหรือเมื่อครบกําหนดสิบหาวันนับแตวันสงสําหรับกรณีสงไปยังตางประเทศ 
เวนแตจะมีการพิสูจนไดวาไมมีการไดรับหรือไดรับกอน หรือหลังจากวันน้ัน 
 มาตรา ๗๒ ในกรณีที่มีผูรับเกินหาสิบคนเจาหนาที่จะแจงใหทราบตั้งแตเร่ิมดําเนินการในเรื่องน้ัน
วาการแจงตอบุคคลเหลาน้ันจะกระทําโดยวิธีปดประกาศไว ณ ที่ทําการของเจาหนาที่ และที่วาการอําเภอที่ผูรับมี
ภูมิลําเนาก็ได ในกรณีน้ีถือวาไดรับแจงเมื่องลวงพนระยะเวลาสิบหาวันนับแตวันที่ไดแจงโดยวิธีดังกลาว 
 มาตรา ๗๓ ในกรณีที่ไมรูตัวผูรับ หรือรูตัวแตไมรูภูมิลําเนา หรือรูตัวและภูมิลําเนา แตมีผูรับเกิน
หน่ึงรอยคน การแจงเปนหนังสือจะกระทําโดยการประกาศในหนังสือพิมพ ซ่ึงแพรหลายในทองถิ่นน้ันก็ได ในกรณี
น้ีใหถือวาไดรับแจงเมื่อลวงพนระยะเวลาสิบหาวันนับแตวันที่ไดแจงโดยวิธีดังกลาว 
 มาตรา ๗๔ ในกรณีมีเหตุจําเปนเรงดวน การแจงคําส่ังทางปกครองจะใชวิธีสงทางเครื่องโทรสาร
ก็ได แตตองมีหลักฐานการไดสงจากหนวยงานผูจัดบริการโทรคมนาคมที่เปนส่ือในการสงโทรสารนั้น และตองจัด
สงคําส่ังทางปกครองตัวจริง โดยวิธีใดวิธีหน่ึงตามหมวดนี้ ใหแกผูรับในทันทีที่อาจกระทําได ในกรณีน้ีใหถือวาผูรับ
ไดแจงคําส่ังทางปกครองเปนหนังสือ  ตามวัน เวลา ที่ปรากฏในหลักฐานของหนวยงานผูจัดบริการโทรคมนาคม
ดังกลาว เวนแตจะมี  การพิสูจนไดวาไมมีการไดรับหรือไดรับกอนหรือหลังจากวันน้ัน  
 

หมวด ๕ 
คณะกรรมการที่มีอํานาจดําเนินการพิจารณาทางปกครอง 

 



 

 

๑๖ 

 มาตรา ๗๕ การแตงตั้งกรรมการในลักษณะที่เปนกรรมการผูทรงคุณวุฒิใหแตงตั้งโดยระบุตัว
บุคคล 

มาตรา ๗๖  นอกจากพนตําแหนงตามวาระ กรรมการพนจากตําแหนง เมื่อ 
 (๑) ตาย 
 (๒) ลาออก 
 (๓) เปนบุคคลลมละลาย 
 (๔) เปนคนไรความสามารถหรือคนเสมือนไรความสามารถ 
 (๕) ไดรับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงที่สุดใหจําคุก เวนแตเปนความผิดลหุโทษ หรือความผิด
อันไดกระทําโดยประมาท 
 (๖) มีเหตุตองพนจากตําแหนงกอนครบวาระตามกฎหมายวาดวยการนั้น 
 มาตรา ๗๗ ในกรณีที่กรรมการพนจากตําแหนงกอนวาระ ผูมีอํานาจแตงตั้ง อาจแตงตั้งผูอ่ืนเปน
กรรมการแทนได และใหผูที่ไดรับแตงตั้งใหดํารงตําแหนงแทนอยูในตําแหนงเทากับวาระทีเหลืออยูของตนแทน 
   ในกรณีที่มีการแตงตั้งกรรมการเพิ่มขึ้นในระหวางที่กรรมการซึ่งแตงตั้งไวแลวยังมี 
วาระอยูในตําแหนง ใหผูที่ไดรับแตงตั้งใหเปนกรรมการเพิ่มขึ้นอยูในตําแหนงเทากับวาระที่เหลืออยูของกรรมการ
ที่ไดรับแตงตั้งไวแลว 
 มาตรา ๗๘ ภายใตบังคับบัญชา ๗๖ การใหกรรมการในคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทพนจาก
ตําแหนงกอนครบวาระจะกระทํามิได เวนแตกรณีมีเหตุบกพรองอยางยิ่งตอหนาที่ หรือมีความประพฤติเส่ือมเสีย
อยางรายแรง 
 มาตรา ๗๙ ภายใตบังคับมาตรา ๑๕ วรรคสอง การประชุมของคณะกรรมการ   ตองมีกรรมการ
มาประชุมอยางนอยก่ึงหน่ึง จึงจะเปนองคประชุม เวนแตบทบัญญัติแหงกฎหมาย หรือกฎหรือคําส่ังที่จัดใหมีคณะ
กรรมการชุดน้ันจะกําหนดไวเปนอยางอ่ืน 
  ในกรณีมีกรรมการครบที่จะเปนองคประชุมได แตการพิจารณาเรื่องใดถาตองเล่ือนมาเพราะไมครบ
องคประชุม ถาเปนการประชุมของคณะกรรมการซึ่งมิใชคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทหากไดมีการนัดประชุม
เร่ืองน้ันอีกภายในสิบส่ีวันนับแตวันนัดประชุมที่เล่ือนมา และ  การประชุมคร้ังหลังน้ี มีกรรมการมาประชุมไมนอย
กวาหน่ึงในสามของจํานวนกรรมการทั้งหมด ใหถือวาเปนองคประชุม แตทั้งน้ีตองระบุความประสงคใหเกิดผลตาม
บทบัญญัติน้ีไวในหนังสือนัดประชุมดวย 
 มาตรา ๘๐ การประชุมใหเปนไปตามระเบียบการที่คณะกรรมการกําหนด 
   การนัดประชุมตองทําเปนหนังสือและแจงใหกรรมการทุกคนทราบลวงหนาไมนอยกวาสามวัน เวน
แตกรรมการนั้นจะไดทราบการบอกนัดในที่ประชุมแลว กรณีดังกลาวน้ีจะทําหนังสือแจงนัดเฉพาะกรรมการที่ไมได
มาประชุมก็ได 
   บทบัญญัติในวรรคสองมิใหนํามาใชบังคับในกรณีมีเหตุจําเปนเรงดวน ซ่ึงประธานกรรมการจะนัด
ประชุมเปนอยางอ่ืนก็ได 
 มาตรา ๘๑ ประธานกรรมการมีอํานาจหนาที่ดําเนินการประชุมและเพื่อรักษาความเรียบรอยใน
การประชุม ใหประธานมีอํานาจออกคําส่ังใด ๆ ตามความจําเปนได 
   ถาประธานกรรมการไมอยูในที่ประชุมหรือไมสามารถปฏิบัติหนาที่ไดใหรองประธานกรรมการ 
ทําหนาที่แทน ถาไมมีรองประธานกรรมการหรือมีแตไมสามารถปฏิบัติหนาที่ได ใหกรรมการที่มาประชุมเลือก
กรรมการคนหนึ่งขึ้นทําหนาที่แทน 



 

 

๑๗ 

   ในกรณีที่ประธานกรรมการมีหนาที่ตองดําเนินการใด ๆ นอกจากการดําเนินการประชุมใหนําความ
ในวรรคสองมาใชบังคับโดยอนุโลม 
 มาตรา ๘๒ การลงมติของที่ประชุมใหถือเสียงขางมาก 
   กรรมการคนหนึ่งใหมีหน่ึงเสียงในการลงคะแนน ถาคะแนนเสียงเทากันใหประธาน  ในที่ประชุม
ออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหน่ึงเปนเสียงชี้ขาด 
   เร่ืองใดถาไมมีผูคัดคาน ใหประธานถามที่ประชุมวามีผูเห็นเปนอยางอ่ืนหรือไม เมื่อไมมีผูเห็นเปน
อยางอ่ืน  ใหถือวาที่ประชุมลงมติเห็นชอบในเรื่องน้ัน 
 มาตรา ๘๓ ในการประชุมตองมีรายงานการประชุมเปนหนังสือ 
   ถามีความเห็นแยงใหบันทึกความเห็นแยงพรอมทั้งเหตุผลไวในรายงานการประชุมและถากรรมการ
ฝายขางนอยเสนอความเห็นแยงเปนหนังสือก็ใหบันทึกความเห็นแยงน้ันไวดวย 
 มาตรา ๘๔  คําวินิจฉัยของคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทตองมีลายมือชื่อของกรรมการที่
วินิจฉัยเร่ืองน้ัน 
 ถากรรมการคนใดมีความเห็นแยงใหมีสิทธิทําความเห็นแยงของตนรวมไวในคําวินิจฉัยได 
 

บทเฉพาะกาล 
 

 มาตรา ๘๕ ใหถือวาระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีวาดวยการปฏิบัติราชการเพื่อประชาชนของ
หนวยงานของรัฐ พ.ศ. ๒๕๓๒ เปนระเบียบที่คณะรัฐมนตรีวางขึ้นตามมาตรา ๓๓ แหงพระราชบัญญัติน้ี 
 มาตรา ๘๖ บรรดาคําขอเพื่อใหมีคําส่ังทางปกครองที่เจาหนาที่ไดรับไวกอนที่พระราชบัญญัติน้ี
ใชบังคับ ใหเจาหนาที่ทําการพิจารณาคําขอดังกลาวตามหลักเกณฑที่กฎหมายหรือกฎสําหรับเร่ืองน้ันไดกําหนด
ไว 
 มาตรา ๘๗ เมื่อไดมีการจัดตั้งศาลปกครองข้ึนแลว บทบัญญัติมาตรา ๔๘ ใหเปนอันยกเลิก 
 
 ผูรับสนองพระบรมราชโองการ 
 
 บรรหาร ศิลปอาชา 
 (นายบรรหาร  ศิลปอาชา) 
 นายกรัฐมนตรี 
 
หมายเหตุ :- เหตุผลในการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับน้ี คือ โดยที่การดําเนินงานทางปกครองในปจจุบันยัง
ไมมีหลักเกณฑและขั้นตอนที่เหมาะสม จงึสมควรกําหนดหลักเกณฑและขั้นตอนตาง ๆ สําหรับการดําเนินงานทาง
ปกครองขึ้น เพื่อใหการดําเนินงานเปนไปโดยถูกตองตามกฎหมาย มีประสิทธิภาพในการใชบังคับกฎหมาย ให
สามารถรักษาประโยชนสาธารณะได และอํานวยความเปนธรรมแกประชาชน อีกทั้งยังเปนการปองกันการทุจริต 
และประพฤติมิชอบในวงราชการ  จงึจําเปนตองตราพระราชบัญญัติน้ี 
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